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Abstract 
It is assumed that 165 million people speak Turkish all over the world either as a native or foreign language. Turkish 
as a Foreign Language (TFL) is one of the most commonly spoken languages in the world among the other languages 
such as Chinese, English, Spanish and Indian. The demand for learning TFL is also increasing rapidly in European 
 and Post Soviet Union 
countries the Turkish language instruction has become popular. In this sense, it can be assumed that Turkish is on its 
way to become a world language as a foreign/second language. Along with the rapidly growing importance of the 
Turkish language in the world, teaching Turkish as a foreign language is growing as a profession and as a field of 
education. In this context, the quality of Turkish language instruction as a foreign language is open to discussion and 
exploration. In order to deliver quality and effective foreign language instruction, a clearly defined language 
curriculum is needed. The aims, content, methods and the evaluation dimensions of the program should be clearly 
defined in order to carry out a successful educational teaching process (Yildiz, 2004). Today, in the field of teaching 
Turkish as a foreign language, despite the allocation of considerable amount of resources, money and time, the 
quality of TFL instruction does not seem to have reached the desired levels. One of the most important results of 
these negative outcomes is the lack of the quality curricula and departments of TFL that could train the TFL field 
experts. 
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1. Introduction 
Teaching Turkish as a foreign language (TTFL) has been a subject that is more spoken and worked on 
when it is compared to the past both in Turkey and abroad especially for last twenty years. The issue 
takes on a far more different dimension when the case of Turkish as a foreign language which is 
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neglected for years is compared to the cases of the other languages as foreign languages. The starting date 
of the process of the teaching English as a foreign language is very old, which has gained functionality 
currently and is accepted as a science language around the world. Similarly, the history of teaching 
German and French as a foreign language dates back to old times, too. Although the starting date of 
y trials based 
on deliberate and modern approaches has begun in early 1980s. Parallel to the start of teaching languages 
such as English, German and French as a foreign language, the processes of preparation and development 
of programs and materials which are needed in the process of teaching those languages to foreigners has 
gained acceleration. The same thing can not be said for teaching processes of Turkish to foreigners. 
Considering the fact that language teaching is closely related with teaching and introducing culture, many 
countries have entered in the process of institutionalization in order to control those processes and 
develop effective language policies. The British Council of British and Goethe Institution of German are 
the first effective examples coming to mind. 
As it has been stated in the agenda of Teaching Turkish as a Foreign Language Workshops so far, 
according to United Nations data there are 165 million people in the world, and according to Turkish 
Language Society there are 220 million people in the world speak Turkish as a native language. Turkish 
is the biggest and most common language behind Chinese, English and Indian. Besides, with European 
Union full membership process the demand for Turkish language learning has been increasing day by day 
(Balibey, 2010).   
There is a big gap and need in the field and subject of TTFL in our country, which possess the field 
and professional knowledge about Teaching Turkish to Foreigners, introducing Turkish culture and 
advanced foreign language knowledge, as well. This situation has been discussed in the agenda of many 
workshops and official meetings which are hold in recent years and the opening of undergraduate 
programs under Turkish Education Departments in education faculties which will raise specialists to fill 
that space is suggested. Hardly this idea has remained as a discussion and suggestion matter and no 
concrete step has been taken about opening related departments. A few universities like Akdeniz and 
Onsekiz Mart made proposals to Council of Higher Education 
not take positive results. It is possible to carry out the education of Turkish as a Foreign Language more 
consciously and efficiently, only if Turkish as a Foreign Language Undergraduate Programs
supported in the universities of our country.  
approaches and techniques than teaching Turkish as a foreign language. In this view, the target group of 
TTFL Program is different from the target group who are taught Turkish as a native language. In this 
sense, program content is required which is target oriented and wider than current Turkish language 
teaching programs for Turkish students. In this regard, there is a trilateral proceeding in Teaching Turkish 
in this way: On the one hand the evolution of Turkish language, language structure and Turkish 
Literature as field knowledge is handled, on the other hand current approaches, methods and 
techniques in foreign language teaching are analyzed with their institutive and practical aspects and 
focus on the subjects of the application on teaching Turkish to foreigners. Third dimension is foreign 
language knowledge dimension. It is very important for graduates to know a foreign language which they 
will use with the foreigners to whom they will teach Turkish, and in case they are trained abroad the 
communication language that will make adaptation to geography where teachers will live. Foreign 
geography where instructors will work but also it will serve as an important and operational function in 
introducing our country and culture. The graduates from this program will have professional knowledge 
and skills to work in community and private educational institutions both as a Turkish Language 
Teacher for Turkish Students and Teacher of Turkish as a Foreign Language.  
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need for the specialists to work on those geographies has been rising. Currently this need is tried to be
fulfilled with the graduates of Turkish teachers who are supposed to teach Turkish to Turkish speakers
foreign languages teachers who are supposed to teach foreign languages to Turkish students. However,
this situation will cause not to set enough productiveness both in medium and long term period in TTFL.
the teaching Turkish as a foreign language program that is suggested.
Table 1: Dimensions of the Suggested Program
In the process of TTFL need of specialist is met by the lecturers appointed by foundations such as
Ministry of National Education, Turkish International Cooperation and Development Agency and Yunus
Emre Institute. In domestic area this need is met by Turkish, English and German lecturers who are
working in Turkish and foreign languages departments in the universities. Yildiz and Tuncel (2010) also
note that today when the process of Teaching Turkish to foreigners is analyzed both in Turkey and 
abroad, those fixings and suggestions can be arrayed:
1. In TTFL processes common experiences can not be used because of the lack of coordination among
the lecturers who are teaching Turkish as a foreign language both in Turkey and abroad. Teachers
who have the experience in TTFL should come together to carry out action research studies and share
their experiences. A governmental organization or commission should be established in order to
coordinate and organize such actions and activities in this field.
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2. It is a fact that the process of teaching Turkish as a foreign language will change for the better with 
the contribution of TTFL Undergraduate Program. 
3. By the graduates from this field, new materials in the field of TTFL can be developed. 
4. In pursuit of opening a program in this field and graduation, lecturers can be trained with a post 
graduate program in these departments. 
 
In this sense, it is an irrecusably need of opening TTFL Undergraduate Program in Turkish Education 
Departments of universities. Because of this need, in order to open Turkish as foreign language 
undergraduate programs, necessary steps must be taken immediately. In this sense, Stufllebeam (1971) 
CIPP program evaluation model can be used as a base to determine the dimensions of the program which 
is probably to be opened. First of all, an evaluation process must be started to gather information about 
current teaching Turkish conditions both in the country and abroad, and at the end of this process the 
dimensions of the program must be formed. A field survey, held by Yildiz (2004), searched out the 
strengths and weaknesses of a current Turkish language teaching program for foreigners, and highlighted 
the necessity of professionally prepared programs and professional lecturers who will take charge in 
TTFL processes. 
It should not be a subject of discussion to open TTFL Undergraduate Programs under the Turkish 
Education Departments in the Turkish universities or not, but should be considered as an immediate 
necessity. The main dimensions of this program can be seen in the Appendix A. 
suggestions can be made in the process of opening Turkish language teaching as a foreign language 
programs in education faculties in Turkey:  
 
1. How to determine to what extent the general and specific aims of the program will be successful 
From the first year of the begging of the suggested program, a database can be set which will search the 
job opportunities, productiveness in the process and the preferability of the graduates by the governmental 
and non-
Ministry of National Education and the preferability of graduates by community and private institutions 
such as Common Culture Community Between Ministries, Turkish International Cooperation and 
Development Agency, Yunus Emre Culture Centers will be a tangible data whether the stated goals are 
achieved or not.  
 
2. Domestic and international examples of the program  
It is well known that one of the most primary missions of education faculties is to bring up the teachers 
who will bring up the youth of our country. The profession of teaching is a professional work field which 
has distinctive principles, methods and application. To produce solutions to some problems in higher 
department structuring in Education Faculties is aimed to be parallel with the school structuring in 
N
applied in all of the education faculties in Turkey. TTFL program which will be based upon Turkish 
universities, but there are post graduate 
not a program under the name of Teaching Turkish to Foreigners, related programs under the name of 
Turkish, Tu
University, in Hamburg University, in Bamberg University, in Belarus Minsk State Linguistic University 
and in the other universities of Germany; berg, Berlin. Besides, Turkish is 
taught as an optional course in Hungary (Budapest, Sigetvar); Finland (Helsinki), Netherlands (Utrecht, 
Leiden), French (Paris, Strasburg) Moscow (Petersburg) and in many other places of the world. 
Furthermore, it is seen that Turkish is also learned as a second language in many universities of the world. 
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With this aim, the chief public institutions of our country such as Ministry of National Education, Turkish 
International Cooperation and Development Agency and Yunus Emre Institute are appointing many 
teachers and lecturers to teach Turkish to foreigners in programs which are located in many different 
countries all over the world. 
 
3. How will be the relation of the suggested program with the programs currently carried out in 
the same faculty 
TTFL Undergraduate Program will be carried out with the Turkish language Teaching undergraduate 
Program which is currently opened in the Turkish Education Department. The facilities such as lecturers, 
classrooms and teaching materials of Turkish Teaching Undergraduate Programs can be adapted and/or 
used at the beginning for TTFL Undergraduate Program. The courses about general knowledge and 
teaching formation in the Teaching Turkish can be supplied from Educational Sciences Department and 
Foreign Languages Department lecturers.  
 
4. How to carry out the suggested program without weakening the other present undergraduate 
programs 
It can be planned that in the suggested program, the formation courses may be given by Educational 
Sciences Department; major area courses may be given by the lecturers who are working in Turkish 
Language Departments, Turkish Language and Literature Education Departments, Turkish Language and 
Literature Departments of Faculty of Science and Letters. In Turkey there are enough lecturers within the 
body of those departments. The opening of those departments in which there are not enough specialists 
should be postponed. In this sense, some universities can be chosen and TTFL programs can be piloted. 
At the end of these piloting processes, necessary arrangements can be made. 
 
5. The strengths and weaknesses of the Program, based upon internal and external evaluation 
The weaknesses of the program, based upon internal evaluation: TTFL Undergraduate Program will be 
opened for the first time in Turkey, so in the transition period some unexpected problems may occur, 
which cannot be foreseen in the planning stage. However, in the preparation period of the program, the 
effects of the problems which might be encountered must be minimized by multi-directional 
consideration.  
 
The weaknesses of the program based upon external evaluation: Graduate teacher candidates have to 
take the KPSS exam, which is held by the government, to be appointed, but they have to find a place in 
the quota which is bound to success rating. However, in case the graduates take place in the processes of 
TTFL, it may not be necessary for the graduates of these programs to take such an examination.  
The strengths of the program based upon internal evaluation: To carry out the program effectively which 
is supposed to be opened, there are enough lecturers in Turkish language teaching departments who are 
experienced in field knowledge (Turkish Language, Turkish Literature). Besides, graduates who apply for 
TTFL abroad do not have to take KPSS exam. This can be considered as strength of the program. 
The strengths of the program based on the external evaluations: The compulsory education in our 
country has been raised to 8 years. Consequently, the need for secondary school teachers has increased. 
TTFL is spreading to bigger areas each passing year, so the demand of experts of this subject who will be 
employed in these areas is increasing. Turkish language teachers who teach Turkish to natives, and 
English, German, French teachers, who teach those languages mostly to Turkish students as foreign 
languages, currently meet the needs of this field. However, this is not a permanent solution to this subject 
in the process of TTFL both in the short and long run. Considering the fact that Turkish language will be 
more demanded around the world in coming years, and Turkey will be an actor who plays with a bigger 
role both economically and politically, especially in its area, there will be a bigger need  in teaching 
Turkish to the foreigners. Turkish language teaching programs which are already under Turkish education 
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departments and Foreign languages education departments train teachers in order to teach Turkish and 
foreign languages to those students whose first language is Turkish. However, as Yildiz and Tuncel 
(2011) also note, teaching Turkish to foreigners is a profession itself, and apart from the field knowledge, 
teaching methods, the following qualifications are also needed:  at least a foreign language that will be 
spoken very well as a communication tool in the process of teaching a Turkish to foreigners and 
knowledge store that can comb horizontally and vertically through the target language that is Turkish. 
 
6. Employment of the graduates of this program and the demand of the market for these 
graduates  
Graduates of TTFL Undergraduate Program: with the instructor positions that are created by Common 
Culture Community between Ministries every year instructors that teach Turkish to the foreigners are sent 
to many countries as:  
 Instructors  that are appointed  to more than twenty one countries by Turkish International 
 
 Turkish Teachers that are appointed to Central Asian Turkish Republics every year by Ministry of 
Education,  
 Instructors appointed by Yunus Emre Culture Center with the aim of teaching Turkish language and 
introducing Turkish culture abroad, and  
 Teachers in foreign universities, including primary and high schools, in which optional or 
compulsory Turkish language classes are available.  
At the end of a-four year education the students who successfully finish Turkish Language 
department as a Turkish teacher, will also be able to work at state schools. It is observed that in these 
departments there are many areas of employment opportunities in public and private institutions in 
parallel with our country's growth process. Ministry of education or the private schools under the control 
of the ministry requires teachers of Turkish language for Turkish lessons in secondary classes (6.7.8 
classes). Consequently, those who graduate from respective programs, besides doing academic study in 
universities, they will also be employed as teachers in primary and high schools of the Ministry of 
Education.  
 
7. Conditions to graduate from this program  
In order to graduate from the suggested TTFL program, in 
students will have to complete at least 181 credits ( 240 AKDS). 
 
Conclusion 
In conclusion, it is a fact that it is necessary to carry out TTFL processes more efficiently and 
scientifically both in Turkey and abroad. The lack of TTFL programs is reducing the quality of TTFL 
processes in Turkey and abroad. It is obvious that immediate actions and steps that should be taken on 
this subject cannot be postponed any more.  
As the first step in the process of opening departments of TTFL, curriculum specialist, field experts, 
teachers who have experience in teaching Turkish as a foreign language and other share holders in the 
cycle should come together and should design a curriculum model that will best meet the needs and 
expectations of all share holders in the process. In order to prepare such a program model, needs analysis 
studies should be carried out, general and specific aims of the program should be prepared, content of the 
program should be selected in the light of the needs analysis studies, methods and materials that will be 
used in the program should be determined and evaluation criteria of the suggested program should be 
prepared.  
When the preparation process of the program is completed with its all dimensions and details, the 
second step that should be to taken may be the opening undergraduate programs in the faculties of 
education in universities. At this point, such programs at the beginning should be opened only in the 
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universities that have practice in TTFL. These universities can be chosen among those that already have 
post graduate programs in this field. 
When these programs are conducted, by carrying out process and product evaluation studies, the 
needed adjustments can be done. Opening related programs is a national mission apart from extending 
teaching Turkish as a foreign language all over the world, and putting this process off, endangers our 
national interests. 
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Appendix A. The Dimensions of TTFL Undergraduate Program 
 
 
 
THE DIMENSIONS OF  TTFL UNDERGRADUATE PROGRAM 
Environment Aims Content Method Evaluation Output 
 Turkish 
Education 
Departments of 
Education 
Faculties of the 
universities in 
Turkey 
 To bring 
up teachers 
who have 
enough 
knowledge 
and skills 
about 
teaching 
Turkish 
language and 
literature to 
foreigners  
 To bring 
up 
professionals 
who will 
blend-
synthesize 
the field of 
teaching 
Turkish and 
field of 
teaching 
Turkish 
language  
methods and 
approaches 
to foreigners  
About the field of 
Turkish Language and 
Teaching Turkish to 
Foreigners: 
 Field and Field 
Education Subjects, 
Terms and Principles 
Professional Education 
Subjects and Terms    
a)Language Teaching 
Methods Field and Field 
Education, Professional 
Knowledge Subjects, 
Terms and Principles 
b)The Content of General 
Knowledge Lessons  
c)Modern Approaches 
Principles and Terms in 
Teaching Foreign 
Language 
d)Modern Approaches 
in Teaching Turkish as a 
Foreign Language 
 The Content of General 
Knowledge Courses  
 Foreign Language 
Knowledge 
1.English  
2.German  
3.French 
4.Russian 
5.  
 
 Modern 
Teaching 
approaches, 
methods and 
techniques  
 Brainstorming 
 Group Works 
 Communicative 
Language Teaching 
Techniques 
  Student 
Oriented Teaching 
Models 
 
Written evaluation 
Verbal evaluation 
Projects  
Observations in the  
training area 
Presentations 
 
 Teacher of 
Turkish as a 
Foreign Language  
 Teacher of 
Turkish as a native 
language 
 Turkish Teachers 
and Teachers of 
Turkish as a 
Foreign Language 
who have gained 
expertise about 
language teaching 
and approaches 
 Specialists who 
are not only capable 
to teach Turkish as 
a foreign language 
but also have 
enough knowledge 
and competences 
about introducing 
Turkish culture, 
geography and 
political structure 
